📅 Leçon d’Hindi – Murli du 23 novembre 2025

📅 Phrase du Murli du 23 novembre 2025

📜 Hindi
इसके लिए बापदादा यही इशारा दे रहे हैं कि जो भी खजाने प्राप्त हुए हैं उन खजानों को सफल करो और सफलता स्वरूप बनो.

🔤 Translittération
iske lie Bāpdādā yahī īśārā de rahe hain ki jo bhī khajāne prāpt hue hain un khajānon ko safal karo aur safalatā svarūp bano.

💬 Traduction 
Pour cela, BapDada donne cette indication : tous les trésors que vous avez reçus, faites-les fructifier, utilisez-les pleinement, et devenez l’incarnation même de la réussite spirituelle.

📚 Vocabulaire
· इशारा देना (īśārā denā) : donner une indication subtile, montrer la direction
· खजाने (khajāne) : trésors spirituels (connaissance, yoga, vertus, temps, pensées élevées…)
· प्राप्त हुए हैं (prāpt hue hain) : ont été obtenus, reçus
· सफल करना (safal karna) : faire fructifier, rendre porteur de fruit, utiliser pour générer un résultat
· सफलता स्वरूप (safaltā svarūp) : devenir la forme même de la réussite, celle dont toute action porte naturellement du fruit

⚙️ Grammaire
1. Clause relative : jo…un
· जो भी खजाने प्राप्त हुए हैं / उन खजानों को
 → « quels que soient les trésors qui ont été reçus / ces trésors-là »
2. Causatif : सफल करना
· सफल = réussi, fructueux
· सफल करना = rendre fructueux → utiliser au maximum, appliquer, mettre en action pour créer du résultat
 → Très important pour comprendre le sens BK.
3. Impératif doux
· सफल करो
· बनो
 → langage d’instruction spirituelle, non autoritaire.

🌺 Sens de सफल (safal) et सफलता (safaltā)
🟦 Sens usuel
· सफल (safal) : réussi, fructueux
· सफलता (safaltā) : réussite, succès
→ Réussir une action, obtenir un résultat positif.
🟪 Sens BK (plus profond)
Chez les BK :
🔹 सफल करना (safal karna)
= utiliser ce que Baba donne de manière à produire un fruit spirituel réel.
C’est :
· appliquer les enseignements
· utiliser le temps, les pensées, les vertus, les pouvoirs
· faire que la connaissance devienne transformation
· faire que la seva devienne impact
· faire que le yoga devienne puissance intérieure
🔹 सफलता (safaltā)
= la réussite spirituelle, c’est-à-dire :
· une vie où tout porte naturellement fruit
· une conscience qui ne perd pas d’énergie
· une âme dont les actions restent pures, élevées et puissantes
· une fortune garantie pour de nombreuses vies
· un état de stabilité et de réussite intérieure constante
🔹 सफलता स्वरूप (safalatā svarūp)
= devenir un être pour qui la réussite n’est pas une action, mais un état naturel.

🌿 Interprétation globale (usuel + BK)
🔹 Sens usuel
Le texte signifie :
 → « Utilise ce que tu as reçu et tu deviendras une personne accomplie. »
🔹 Sens BK
BapDada dit :
« Tous les trésors divins reçus — connaissance, temps, pensées, vertus, yoga, fortune spirituelle — ne restent pas seulement en potentiel. Utilisez-les, appliquez-les, partagez-les. C’est ainsi qu’ils deviennent fructueux. En les rendant utiles, vous devenez l’incarnation même de la réussite, c’est-à-dire une âme dont chaque action et chaque pensée produit un fruit élevé. »

✨ Résumé final
Les trésors spirituels donnés par BapDada ne doivent pas rester théoriques.
En les rendant safal (fructueux, appliqués, vivants), on devient safaltā svarūp, un être où la réussite spirituelle est naturelle, stable et constante.
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